
第１課
บทที่ 1

挨拶・基本表現

การทกัทาย / การแสดงออกพืน้ฐาน
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あいさつ きほんひょうげん



第１課（１）-1 บทที่ 1 (1)-1
今、午前8時50分です。実習生のリンさんは会社に出勤しました。

ตอนนีเ้วลา 8:50 น. คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานเดนิทางมาท างานทีบ่รษิทั
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第１課（１）-1 บทที่ 1 (1)-1

【会社の入り口で】

田中：おはよう。

リン：おはようございます。

【 ทีท่างเขา้บรษิทั 】

T: อรณุสวสัดิ ์

L: อรณุสวสัดิค์่ะ
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たなか

かいしゃ い ぐち



第１課（１）-1 บทที่ 1 (1)-1

【更衣室で】

リン：鈴木さん、おはようございます。

鈴木：おはよう。

【 ทีห่อ้งเปลีย่นเคร ือ่งแต่งกาย 】

L: คณุซซูกู ิอรณุสวสัดิค์่ะ

S: อรณุสวสัดิ ์
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すずき

こういしつ

すずき



第１課（１）-1 บทที่ 1 (1)-1

【事務所で】

田中：朝のミーティングを始めます。

おはようございます。

リン･鈴木：おはようございます。

【 ทีส่ านักงาน 】

T: จะขอเร ิม่ประชมุชว่งเชา้

อรณุสวสัดิค์รบั

L & S: อรณุสวสัดิค์่ะ / ครบั
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たなか あさ はじ

じむしょ

すずき



第１課（１）-2 บทที่ 1 (1)-2
今、午後5時です。実習生のリンさんは仕事が終わり、退勤します。

ตอนนีเ้วลา 5 โมงเย็น คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานท างานเสรจ็และก าลงัเลกิงาน
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第１課（１）-2 บทที่ 1 (1)-2

【作業場で】

鈴木：もう帰ってもいいですよ。

リン：はい、お先に失礼します。お疲れ様でした。

鈴木：おう。お疲れ。

【 ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน 】

S: กลบัไดแ้ลว้ครบั

L: ค่ะ ขออณุญาตกิลบักอ่นค่ะ สวสัดคี่ะ

S: อืม้ สวสัดี
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すずき つか

すずき かえ

さき しつれい つか さま

さぎょうば



第１課（１）-2 บทที่ 1 (1)-2

【事務所で】

リン：お疲れ様でした。お先に失礼します。

田中：また明日。お疲れ様。

【 ทีส่ านักงาน 】

L: สวสัดคี่ะ ขออณุญาตกิลบักอ่นค่ะ

T: เจอกนัวนัพรุง่นี้ สวสัดี
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じむしょ

つか さま さき しつれい

たなか あした つか さま



第１課（２） บทที่ 1 (2)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは作業場にいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอยู่ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１課（２） บทที่ 1 (2)

鈴木：じゃ、これから実習を始めます。

リン：よろしくお願いします。

S: งัน้จากนีไ้ปจะเร ิม่การฝึกงานแลว้

L: รบกวนดว้ยค่ะ
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すずき じっしゅう はじ

ねが



第１課（２） บทที่ 1 (2)

鈴木：この道具を作業台に置いてください。

リン：わかりました。作業台に置きます。

鈴木：そうそう。

S: น าเคร ือ่งมอืนีไ้ปวางไวท้ีแ่ท่นส าหรบัการท างาน

L: รบัทราบค่ะ น าไปวางทีแ่ท่นส าหรบัการท างาน

S: ใช ่ใช่
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すずき どうぐ さぎょうだい お

さぎょうだい お

すずき



第１課（２） บทที่ 1 (2)

鈴木：今日の実習を終わります。

リン：ありがとうございました。

S: การฝึกงานของวนันีจ้บเพยีงเท่านี้

L: ขอบคณุมากค่ะ
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すずき きょう じっしゅう お



第１課（３） บทที่ 1 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんの説明を聞いていますが、よくわかりま
せんでした。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานฟังค าอธบิายจากคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนแตไ่ม่คอ่ยเขา้ใจ
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第１課（３） บทที่ 1 (3)

鈴木：赤いボタンを押してください。

リン：……わかりません。あか……？

鈴木：赤いボタン。これです。

リン：あ、これですね。

S: ชว่ยกดปุ่ มสแีดงดว้ยครบั

L: ...ไม่เขา้ใจค่ะ あか……？

S: ปุ่ มสแีดง อนันี้

L: อา้  อนันีน้ะคะ
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すずき あか お

すずき あか



第１課（３） บทที่ 1 (3)

鈴木：じゃ、道具を片づけましょう。

リン：すみません。もう一度お願いします。

鈴木：道具を、片づけましょう。

リン：……道具を……片づけますか。

鈴木：うん、そうそう。

S: งัน้มาเก็บเครือ่งมอืเขา้ทีก่นัดกีว่า

L: ขอโทษค่ะ กรณุาพูดอกีรอบไดไ้หมคะ

S: มาเก็บเครือ่งมอืเขา้ทีก่นั

L: ...เคร ือ่งมอื... เก็บเขา้ที.่..

S: อืม้ ใชใ่ช่
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すずき どうぐ かた

すずき どうぐ かた

どうぐ かた

いちど ねが

すずき



第１課（４） บทที่ 1 (4)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは作業場にいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอยู่ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１課（４） บทที่ 1 (4)

鈴木：リンさん、やり方が違いますよ。

リン：すみません。もう一度マニュアルを見ます。

S: คณุลนิ วธิที าไม่ถกูตอ้งนะ

L: ขอโทษค่ะ จะดคูู่มอืการท างานอกีรอบค่ะ
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すずき かた ちが

いちど み



第１課（４） บทที่ 1 (4)

リン：失敗しました。すみません。

鈴木：これはだめですね。

リン：すみません。気をつけます。

L: ท าผดิพลาด ขอโทษค่ะ

S: อนันีไ้ม่ไดน้ะ

L: ขอโทษค่ะ จะระวงัค่ะ
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しっぱい

すずき

き



第２課
บทที่ 2

とっさの指示

ค ำสัง่แบบกระทนัหนั
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しじ



第２課（１） บทที่ 2 (1)
実習生のリンさんは作業をしています。指導員の鈴木さんに危険な行為を指摘さ
れます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำนก ำลงัท ำงำน ถกูคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนชีแ้นะเกีย่วกบัพฤตกิรรมที่

อนัตรำย
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第２課（１） บทที่ 2 (1)

【リンさんは道具を適切な方法で運んでいません。】

鈴木：それ、危ないよ！

【 คณุลนิไม่ไดล้ ำเลยีงเคร ือ่งมอืดว้ยวธิทีีเ่หมำะสม 】

S: น่ันมนัอนัตรำยนะ !
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どうぐ てきせつ ほうほう はこ

すずき あぶ



第２課（１） บทที่ 2 (1)

【リンさんは床のコードにひっかかりそうです。】

鈴木：危ない！足元！

【 คณุลนิเกอืบจะสะดดุสำยไฟทีพ่ืน้ 】

S: อนัตรำย ! ทีเ่ทำ้ !
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ゆか

すずき あぶ あしもと



第２課（１） บทที่ 2 (1)

【リンさんの右手が機械の稼動部分に触れそうです。】

鈴木：おい！右手！

【 มอืขวำของคณุลนิเกอืบถกูสว่นของเครือ่งจกัรทีข่ยบัอยู่หนีบ 】

S: เฮย้ ! มอืขวำ !
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みぎて きかい かどう ぶぶん ふれ

すずき みぎて



第２課（１） บทที่ 2 (1)

【リンさんは水で濡れている場所を走っています。】

鈴木：走るな！

【 คณุลนิก ำลงัวิง่บนพืน้ทีเ่ปียกน ำ้อยู่ 】

S: อย่ำวิง่ !
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みず ぬ ばしょ はし

すずき はし



第２課（１） บทที่ 2 (1)

【リンさんは薬品が漏れているところを触ろうとしています。】

鈴木：触るな！

【 คณุลนิก ำลงัจะจบัสว่นทีน่ ำ้ยำร ัว่ออกมำ 】

S: อย่ำจบั !
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やくひん も さわ

すずき さわ



第２課（１） บทที่ 2 (1)

【機械の稼動部にリンさんの手袋が巻き込まれそうです。】

鈴木：機械を止めろ！

【 ถงุมอืของคณุลนิก ำลงัจะถกูสว่นทีเ่คลือ่นไหวของเครือ่งจกัรมว้นเขำ้
ไป 】

S: หยดุเครือ่งจกัรซะ !
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きかい かどうぶ てぶくろ ま こ

すずき きかい と



第２課（２）-1 บทที่ 2 (2)-1
作業場で地震が発生しました。

เกดิแผ่นดนิไหวขึน้ทีส่ถำนทีป่ฏบิตังิำน
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第２課（２）-1 บทที่ 2 (2)-1

鈴木：

• 地震だ！机の下にもぐれ！

• 電源を落とせ！

• 外へ逃げろ！

Suzuki : 

• แผ่นดนิไหว ! มุดใตโ้ตะ๊ !

• ตดัไฟเครือ่งจกัร !

• หนีออกไปขำ้งนอก !
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じしん つくえ した

すずき

でんげん お

そと に



第２課（２）-2 บทที่ 2 (2)-2
作業場で火災が発生しました。

เกดิไฟไหมข้ึน้ทีส่ถำนทีป่ฏบิตังิำน
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第２課（２）-2 บทที่ 2 (2)-2

鈴木：

• 火事だ！火を消せ！

• 火に近づくな！

• 煙を吸うな！

Suzuki : 

• ไฟไหม ้! ดบัไฟซะ !

• อย่ำเขำ้ใกลไ้ฟ !

• อย่ำสดูควนั !
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かじ ひ け

すずき

ひ ちか

けむり す



第３課
บทที่ 3

表示理解

ท ำควำมเขำ้ใจเคร ือ่งหมำย
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ひょうじりかい



第３課（１） บทที่ 3 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

คณุซซูกูซิ ึง่เป็นผูฝึ้กสอนคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำนภำคปฏบิตัชิมภำยในโรงงำน
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第３課（１） บทที่ 3 (1)

鈴木：工場の中にいろいろな表示があります。

これを見てください。

リン：はい。

鈴木：これは「立入禁止」です。

ここに入ってはいけません。

リン：すみません。もう一度お願いします。

鈴木：ここに入ってはいけません。

リン：わかりました。入りません。

S: ภำยในโรงงำนมเีคร ือ่งหมำยอยู่มำกมำย

กรณุำดทูีน่ี่

L: ค่ะ

S: น่ีคอื 「立入禁止」

หำ้มเขำ้ไปขำ้งใน

L: ขอโทษค่ะ กรณุำพูดอกีรอบไดไ้หมคะ

S: เขำ้ไปขำ้งในนีไ้ม่ได ้

L: รบัทรำบค่ะ จะไม่เขำ้ไป
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すずき こうじょう なか ひょうじ

み

すずき たちいり きんし

はい

すずき はい

いちど ねが

はい



第３課（２） บทที่ 3 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

คณุซซูกูซิ ึง่เป็นผูฝึ้กสอนพำคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำนภำคปฏบิตัชิมภำยในโรงงำน
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第３課（２） บทที่ 3 (2)

リン：すみません。これは何ですか。

鈴木：それは「高温部」の表示です。

リン：どういう意味ですか。

鈴木：ここは熱いという意味です。

リン：ああ、熱い。

鈴木：ええ。だから、触らないでください。

L: ขอโทษค่ะ น่ีคอือะไร

S: น่ันคอืเคร ือ่งหมำยบ่งชีว้่ำ 「高温部」

L: มคีวำมหมำยว่ำอะไร

S: หมำยควำมว่ำทีน่ี่มนัรอ้นครบั

L: อมื  รอ้น

S: ใช่ ดงัน้ัน กรณุำอย่ำจบั
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なん

すずき こうおんぶ ひょうじ

いみ

すずき さわ

すずき あつ いみ

あつ



第３課（３） บทที่ 3 (3)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

คณุซซูกูซิ ึง่เป็นผูฝึ้กสอนพำคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำนภำคปฏบิตัชิมภำยในโรงงำน
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第３課（３） บทที่ 3 (3)

リン：すみません。この漢字は何と読みますか。

鈴木：「ひじょうぐち」ですよ。

リン：ひじょ……？

鈴木：「ひじょうぐち」。

リン：「ひじょうぐち」？

鈴木：そうです。火事や地震のとき、あそこから逃げます。

L: ขอโทษค่ะ ตวัคนัจนีิอ้่ำนว่ำอย่ำงไรคะ

S: อ่ำนว่ำ "「ひじょうぐち」"

L: ひじょ……？

S: 「ひじょうぐち」。

L: 「ひじょうぐち」？

S: ใชค่รบั เมือ่เกดิไฟไหมห้รอืแผ่นดนิไหว ใหห้นีออกจำกตรงนี้
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かんじ なん よ

すずき

すずき

すずき かじ じしん に



第４課
บทที่ 4

勤怠管理

การควบคมุการขาดลามาสาย
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きんたいかんり



第４課（１） บทที่ 4 (1)
実習生のリンさんは始業時間に会社に来ていません。指導員の鈴木さんはリンさ
んを待っています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานไม่ไดม้าทีบ่รษิทัในเวลาเร ิม่ท างาน คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนก าลงัรอคณุลิ
นอยู่
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第４課（１） บทที่ 4 (1)

鈴木：リンさん、遅刻ですよ。

リン：遅れてすみません。寝坊してしまいました。

鈴木：だめだよ！会社は時間厳守ですよ。早く行って。

リン：はい、わかりました。明日から気をつけます。

S: คณุลนิ มาสายนะ

L: ขอโทษทีม่าสายค่ะ ตืน่สายจนไดค้่ะ

S: ไม่ไดน้ะ ! บรษิทัตอ้งรกัษาเวลาอย่างเครง่ครดั รบีไปซะ

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ จะระวงัตัง้แต่พรุง่นีเ้ป็นตน้ไป
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すずき ちこく

おく ねぼう

すずき かいしゃ じかんげんしゅ はや い

あした き



第４課（２） บทที่ 4 (2)
実習生のリンさんは朝からおなかが痛いです。昼休みに指導員の鈴木さんに話し
ます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานปวดทอ้งตัง้แตเ่ชา้ ไดบ้อกกบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนในชว่งพกัเทีย่ง
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第４課（２） บทที่ 4 (2)

リン：鈴木さん、すみません。

早退してもいいですか。朝からおなかが痛いです。

鈴木：そうですか。わかりました。いいですよ。

リン：ありがとうございます。お先に失礼します。

L: คณุซซูกู ิขอโทษนะคะ

ขออนุญาตกิลบักอ่นเวลาไดไ้หมคะ ปวดทอ้งตัง้แต่เชา้

S: จรงิหรอื เขา้ใจละ ไดค้รบั

L: ขอบคณุค่ะ ขออณุญาตกิลบักอ่นค่ะ
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すずき

そうたい あさ いた

さき しつれい



第４課（３） บทที่ 4 (3)
実習生のリンさんは来週の金曜日に休みたいので、指導員の鈴木さんに話しま
す。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานอยากลาหยดุวนัศกุรส์ปัดาหห์นา้จงึบอกกบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน
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第４課（３） บทที่ 4 (3)

リン：鈴木さん、来週の金曜日に休みたいです。いいですか。

鈴木：いいですよ。有休ですね。

じゃ、この申請書を書いて、田中部長に出してください。

リン：はい、わかりました。

L: คณุซซูกู ิอยากลาหยดุวนัศกุรข์องสปัดาหห์นา้ค่ะ ไดไ้หมคะ

S: ไดค้รบั ลาพกัรอ้นนะครบั

ถา้อย่างน้ัน กรอกใบค ารอ้งนีแ้ลว้ยืน่ใหก้บัผูจ้ดัการฝ่ายคณุทานากะ

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ
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すずき らいしゅう きんようび やす

すずき ゆうきゅう

しんせいしょ か たなか ぶちょう だ



第５課
บทที่ 5

安全

ความปลอดภยั
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あんぜん



第５課（１） บทที่ 5 (1)
実習生のリンさんはポケットに手を入れて、工場の中を歩いています。そこに指導
員の鈴木さんが来ました。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานเอามอืใสก่ระเป๋าเสือ้แลว้เดนิอยู่ในโรงงาน คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนเขา้มา
ทีน่ั่น
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第５課（１） บทที่ 5 (1)

鈴木：リンさん、ポケットに手を入れて、歩かないでください。

リン：あ、すみません。

鈴木：転んで、けがをしますよ。

リン：はい、すみません。これから気をつけます。

S: คณุลนิ อย่าเอามอืใสก่ระเป๋าแลว้เดนิ

L: อะ๊ ขอโทษคะ

S: เดีย๋วจะหกลม้แลว้ไดร้บับาดเจ็บนะ

L: ค่ะ ขอโทษค่ะ จากนีไ้ปจะระวงัค่ะ
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すずき て い ある

き

すずき ころ



第５課（２） บทที่ 5 (2)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、ボール盤を使って作業をします。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนใชเ้คร ือ่งเจาะท างาน
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第５課（２） บทที่ 5 (2)

リン：ボール盤の電源を入れます。

鈴木：あ！リンさん、電源に触るな！手が濡れているよ。

リン：どうもすみません。

鈴木：手が濡れているとき、電源に触らないでね。

感電するから。

リン：はい、手が濡れているとき、電源に触りません。

L: เปิดเคร ือ่งเจาะนะคะ

S: อะ๊ ! คณุลนิ หา้มจบัแหลง่พลงังานเครือ่ง มอืเปียกอยู่นะ

L: ขอโทษค่ะ

S: เวลามอืเปียกอยู่หา้มจบัแหลง่พลงังานนะ

เดีย๋วจะถกูไฟชอ็ตเอานะ

L: ค่ะ เวลามอืเปียกจะไม่จบัแหลง่พลงังาน
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ばん でんげん い

すずき て ぬ でんげん さわ

すずき でんげん さわ て ぬ

て ぬ でんげん さわ

かんでん



第５課（３） บทที่ 5 (3)
実習生のリンさんはこれからめっきの作業をします。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงาน
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第５課（３） บทที่ 5 (3)

リン：鈴木さん、これからめっきをします。

鈴木：わかりました。

リン：めっきの溶剤を使いたいです。鈴木さんに言いますか。

鈴木：いいえ、田中部長に言ってください。

リン：はい、わかりました。

L: คณุซซูกู ิจากนีไ้ปจะไปชบุค่ะ

S: รบัทราบ

L: อยากใชส้ารละลายส าหรบัชบุ บอกคณุซซูกูไิหมคะ

S: ไม่ครบั บอกผูจ้ดัการฝ่ายทานากะ

L: ค่ะ เขา้ใจแลว้ค่ะ
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すずき

すずき たなか ぶちょう い

ようざい つか すずき い

すずき



第６課
บทที่ 6

服装確認

ตรวจสอบเคร ือ่งแตง่กาย
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ふくそうかくにん



第６課（１） บทที่ 6 (1)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんはフライス盤の前にいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอยู่หนา้เคร ือ่งไส
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第６課（１） บทที่ 6 (1)

リン：今日はフライス盤を使いますね。

鈴木：はい。

リン：手袋をしますか。

鈴木：いいえ、しないでください。機械に巻き込まれますよ。

リン：じゃ、手袋をしませんね。防護めがねをかけますか。

鈴木：はい、かけてください。

L: วนันีใ้ชเ้คร ือ่งไสนะคะ

S: ใช่

L: ใสถ่งุมอืไหมคะ

S: ไม่ครบั อย่าใสค่รบั เดีย๋วจะถกูเคร ือ่งจกัรเกีย่วเอา

L: งัน้ ไม่ใสถ่งุมอืนะคะ สวมแว่นป้องกนัไหมคะ

S: ครบั ใสด่ว้ยครบั

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 3

きょう ばん つか

てぶくろ ぼうご

すずき きかい ま こ

てぶくろ

すずき

すずき



第６課（２） บทที่ 6 (2)
実習生のリンさんは作業場に向かっています。そこへ指導員の鈴木さんが来まし
た。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัไปทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนเดนิเ้า้มาทีน่ั่น
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第６課（２） บทที่ 6 (2)

鈴木：リンさん、上着をズボンに入れてください。

リン：すみません。今日は暑いですから。

鈴木：暑くてもだめですよ。

リン：わかりました。すぐ入れます。

S: คณุลนิ  เอาเสือ้คลมุใสเ่้า้ไปในกางเกงดว้ย

L: ้อโทษค่ะ เพราะวนันีร้อ้น

S: ถงึแมจ้ะรอ้นก็ไม่ไดน้ะ

L: เ้า้ใจแลว้ค่ะ จะรบีใสค่่ะ
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すずき うわぎ

すずき あつ

きょう あつ

い



第６課（３） บทที่ 6 (3)
指導員の鈴木さんは、実習生のリンさんの作業着の汚れを見つけました。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนเห็นคราบสกปรกบนชดุท างาน้องคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงาน
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第６課（３） บทที่ 6 (3)

鈴木：リンさん、上着が汚いですよ。

リン：洗濯しました。でも、きれいになりません。

鈴木さんはどうやって洗濯しますか。

鈴木：お湯の中に2時間ぐらい入れてから、

洗濯機で洗濯していますよ。

リン：そうですか。わたしもそうします。

S: คณุลนิ เสือ้คลมุมนัสกปรกนะ

L: ซกัแลว้ค่ะ แต่ไม่สะอาด้ึน้

คณุซซูกูซิกัอย่างไรคะ

S: เอาใสเ่้า้ไปในน า้รอ้น 2 ช ัว่โมงแลว้ค่อยซกั

L: อย่างน้ันเหรอคะ ฉันก็จะลองท าดู
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すずき うわぎ きたな

せんたくき せんたく

すずき せんたく

すずき ゆ なか じかん い

せんたく



第７課
บทที่ 7

緊急事態

สถานการณฉุ์กเฉิน
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きんきゅうじたい



第７課（１） บทที่ 7 (1)
実習生のリンさんは機械を使って、作業をしています。機械の赤いランプが点灯し
ていますが、気がついていません。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานโดยใชใ้ชเ้คร ือ่งจกัร เคร ือ่งจกัรมไีฟสแีดงขึน้แตไ่ม่สงัเกตเห็น
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第７課（１） บทที่ 7 (1)

鈴木：リンさん、危ない！非常停止ボタンを押せ！

リン：あ！はい！

鈴木：大丈夫？

リン：はい。

鈴木：赤いランプがついたら、

すぐ非常停止ボタンを押してください。

リン：わかりました。気をつけます。

S: คณุลนิ อนัตราย ! กดปุ่ มหยดุฉุกเฉินซะ !

L: อะ๊ !ค่ะ !

S: ไม่เป็นอะไรนะ ?

L: ค่ะ

S: ถา้ไฟสแีดงขึน้เตอืนตอ้งรบีกดปุ่ มหยดุฉุกเฉิน

L: รบัทราบค่ะ จะระวงัตวั

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 3

すずき あぶ ひじょうていし お

ひじょう ていし お

すずき あか

すずき だいじょうぶ

き



第７課（２） บทที่ 7 (2)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんから作業の説明を受けています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานฟังค าอธบิายจากคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอ
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第７課（２） บทที่ 7 (2)

鈴木：あ、機械の警報音が聞こえますね。

リン：ええ。この音を聞いたとき、どうしたらいいですか。

鈴木：すぐ機械を止めてください。それから報告してください。

リン：わかりました。すぐ止めます。それから報告します。

S : อะ๊ ไดย้นิเสยีงสญัญาณเตอืนของเครือ่งจกัรนะครบั

L : ค่ะ เมือ่ไดย้นิเสยีงนีแ้ลว้ตอ้งท ายงัไงคะ

S: รบีหยดุเคร ือ่งจกัรทนัที เสรจ็แลว้รายงานดว้ย

L: รบัทราบค่ะ จะรบีหยดุ แลว้รายงาน
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すずき きかい けいほうおん き

すずき きかい と ほうこく

おと き

と ほうこく



第７課（３） บทที่ 7 (3)
実習生のリンさんは、作業台に向かって歩いています。そのとき、ふと機械を見ま
した。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัเดนิไปทีแ่ท่นปฏบิตังิาน
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第７課（３） บทที่ 7 (3)

リン：あ！火事です！この機械から火が出ました！

鈴木：本当だ！リンさん、消火器！

佐藤くん、火災報知機を押して、119番に電話して！

リン：消火器を持って来ます！

L: อะ๊ ! ไฟไหม ้! มไีฟลกุออกมาจากเครือ่งจกัร !

S: จรงิดว้ย ! คณุลนิ ถงัดบัเพลงิ !

คณุซาโต ้กดปุ่ มเคร ือ่งเตอืนอคัคภียัแลว้โทร 119 !

L: จะไปหยบิถงัดบัเพลงิค่ะ !

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 7

かじ きかい ひ で

さとう かさい ほうちき お ばん でんわ

すずき ほんとう しょうかき

しょうかき も き



第８課
บทที่ 8

清掃

ท ำควำมสะอำด
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せいそう



第８課（１） บทที่ 8 (1)
実習生のリンさんはごみの分別をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำนก ำลงัคดัแยกขยะ
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第８課（１） บทที่ 8 (1)

鈴木：あ、リンさん、ちょっと待って。それは鉄ですから、

金属くずのごみ箱に入れてください。

リン：はい、すみません。

鈴木：ごみは分別してくださいね。

リン：はい、わかりました。

あのう、ウエスはどこに捨てたらいいですか。

鈴木：ウエスは燃えるごみのごみ箱に入れてください。

S: อะ๊  คณุลนิ  รอแปบนึง

น่ันมนัเป็นเหล็ก เอำไปใสใ่นถงัขยะเศษเหล็ก

L: ค่ะ ขอโทษค่ะ ขยะตอ้งคดัแยกนะ

S: ขยะตอ้งคดัแยกนะ

L: ค่ะ รบัทรำบค่ะ

เอ่อ น ำเวสทไ์ปทิง้ทีไ่หนดคีะ

S: ทิง้เวสทล์งในถงัขยะเผำไหมไ้ด ้

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 3

すずき ま てつ

すずき も ばこ い

す

すずき ぶんべつ

きんぞく ばこ い



第８課（２） บทที่ 8 (2)
実習生のリンさんは金属加工の作業が終わりました。作業台が小さな金属片や
油で汚れています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำท ำงำนแปรรปูโลหะเสรจ็ แท่นปฏบิตังิำนเปรอะไปดว้ยเศษเหล็กและครำบ
น ้ำมนั
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第８課（２） บทที่ 8 (2)
鈴木：作業台を掃除しましょう。

小さい金属片や油で汚れていますから。

リン：はい。

鈴木：この雑巾とほうきを使ってください。

リン：はい。……これでいいですか。

鈴木：うん、いいよ。

リン：集めた金属片はどうしますか。

鈴木：それはあそこの金属くずのごみ箱に捨ててください。

リン：わかりました。

S: มำท ำควำมสะอำดแท่นปฏบิตังิำนกนั

เปรอะไปดว้ยเศษเหล็กและครำบน ำ้มนั

L: คะ่

S: ใชผ้ำ้ขีร้ ิว้นีน้ะ

L: คะ่...แบบนีใ้ชไ้ดไ้หมคะ

S: อืม้  ดนีะ

L: เศษโลหะทีเ่ก็บรวบรวมจะท ำอยำ่งไรคะ

S: อนัน้ันเอำไปทิง้ในถงัขยะส ำหรบัทิง้เศษเหล็กนะ

L: รบัทรำบคะ่
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すずき さぎょうだい そうじ

すずき きんぞく ばこ す

すずき

すずき ぞうきん つか

ちい きんぞくへん あぶら よご
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第８課（３） บทที่ 8 (3)
指導員の鈴木さんが、実習生のリンさんに機械の掃除の仕方を説明しています。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนก ำลงัอธบิำยวธิที ำควำมสะอำดเคร ือ่งจกัรคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงำน
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第８課（３） บทที่ 8 (3)

鈴木：これから機械の掃除の仕方を説明します。

リン：はい。

鈴木：まずスイッチを切ってください。「調整中」の表示を

スイッチの上につけてから、掃除を始めます。

リン：はい。えーっと、まずスイッチを切るんですね。

鈴木：ええ。それから「調整中」の表示を

スイッチの上につけてください。

リン：「調整中」の表示ですね。

S: จำกนีไ้ปจะอธบิำยวธิที ำควำมสะอำดเครือ่งจกัรนะ

L: ค่ะ

S: กอ่นอืน่ตดัสวทิชก์อ่น แขวนป้ำย 「調整中」"อยู่ในระหว่ำงปรบัแต่ง"  
บนสวทิชก์อ่นแลว้ค่อยท ำควำมสะอำด

L: ค่ะ เอ่อ กอ่นอืน่ตดัสวทิชก์อ่นนะคะ

S: ใช ่แลว้ค่อยตดิป้ำย「調整中」"อยู่ในระหว่ำงปรบัแต่ง" บนสวทิช ์

L: ป้ำย「調整中」"อยู่ในระหว่ำงปรบัแต่ง"  นะคะ
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第９課
บทที่ 9

整理整頓

สะสางจดัสะดวก
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せいりせいとん



第９課（１） บทที่ 9 (1)
実習生のリンさんは作業場で指示された加工の作業をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานแปรรปูทีส่ถานทีป่ฏบิตังิานตามทีไ่ดดร้บัค าสัง่
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第９課（１） บทที่ 9 (1)

リン：鈴木さん、加工は終わりました。

鈴木：じゃ、今日はここまで。使った道具を戻して。

リン：あ、すみません。このスパナはどこに戻しますか。

忘れてしまいました。

鈴木：あそこの工具掛けだよ。材料の棚の横。

リン：工具掛け……ああ、あそこですね。

鈴木：種類や大きさをよく見て、掛けてくださいね。

リン：はい、わかりました。

L: คณุซซูกู ิ แปรรปูเสรจ็แลว้ค่ะ

S: งัน้ วนันีจ้บเพยีงเท่านี้ เอาเคร ือ่งมอืไดปเก็บเขา้ทีด่ว้ย

L: อะ๊ ขอโทษค่ะ ประแจนีน้ าไดปเก็บทีไ่ดหนคะ

ลมืไดปแลว้

S: ทีแ่ขวนเครือ่งมอืตรงน้ัน ขา้งช ัน้วางของวตัถดุบิ

L: ทีแ่ขวนเครือ่งมอื… อ๋อ ตรงน้ันนะคะ

S: ดปูระเภทและขนาดใหเ้รยีบรอ้ยกอ่นแลว้ค่อยแขวนนะ

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ
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第９課（２） บทที่ 9 (2)
実習生のリンさんは工具を使って、作業をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานใชอ้ปุกรณท์ างานอยู่
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第９課（２） บทที่ 9 (2)

鈴木：リンさん、コンテナの中のレンチがぐちゃぐちゃだよ。

リン：すみません。

鈴木：使いたいとき、必要なレンチがすぐ見つけられないね。

リン：はい。

鈴木：時間がもったいないよ。どうすればいいと思う？

リン：作業を始めるまえに、並べます。

鈴木：そうだね。じゃ、次からそうしてね。

S: คณุลนิ   ประแจกในคอนเทนเนอรเ์ละเทะมากเลย

L: ขอโทษค่ะ

S: เวลาทีอ่ยากจะใช ้ก็จะหาประแจทีจ่ าเป็นเจอทนัทไีดม่ไดดส้ิ

L: ค่ะ

S: เสยีดายเวลานะ คดิว่าตอ้งท าอย่างไดรด ี?

L: จดัเรยีงกอ่นทีจ่ะเร ิม่ท างาน

S: น่ันน่ะสิ ง ัน้ จากนีไ้ดปก็ท าแบบน้ันนะ
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第９課（３） บทที่ 9 (3)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんと作業台のところにいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานอยู่ทีแ่ทน่ปฏบิตังิานกบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผู ้ฝึกสอน
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第９課（３） บทที่ 9 (3)
鈴木：今日は作業台の周りの整理整頓をしましょう。

リン：はい。

鈴木：要るものはこの箱に入れて、

要らないものはその箱に入れてください。

リン：要るものは赤い箱、要らないものは黄色い箱ですね。

鈴木：うん、そう。

リン：よくわからないものはどうしますか。

鈴木：これに入れておいて。

リン：白い箱ですね。わかりました。

S: วนันีม้าสะสางจดัสะดวกรอบบรเิวณแท่นปฏบิตังิานดกีวา่

L: คะ่

S: ของทีจ่ าเป็นน าไดปใสก่ลอ่งนี ้ของทีไ่ดม่จ าเป็นน าไดปใสก่ลอ่งโนน้

L: ของทีจ่ าเป็นน าไดปใสก่ลอ่งสแีดง ของทีไ่ดม่จ าเป็นน าไดปใสก่ลอ่งสเีหลอืง

S: อืม้  ใช่

L: ของทีไ่ดม่มั่นใจใหท้ าอยา่งไดรดคีะ

S: เอาใสไ่ดวใ้นนีน้ะ

L: กลอ่งสขีาวนะคะ รบัทราบคะ่
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第１０課
บทที่ 10

道具・材料

อปุกรณ ์/ วตัถดุบิ
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第１０課（１） บทที่ 10 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんと作業台の前に立っています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัยนือยู่หนา้แทน่ปฏบิตังิานกบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กออน
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第１０課（１） บทที่ 10 (1)

鈴木：工具を棚から取って来た？

リン：はい、取って来ました。

鈴木：じゃ、作業で使う順番に並べてください。

リン：えーっと……。

鈴木：その順番でいいの？これとこれ、反対だよ。

リン：ああ、そうですね。ドライバーを先に使います。

鈴木：そうだね。

S: ไปหยบิเคร ือ่งมอืจากช ัน้วางรยึงั ?

L: ค่ะ หยบิมาแลว้ค่ะ

S: งัน้ ไปจดัเรยีงตามล าดบัการใชง้านนะ

L: เอ่อ...

S: ล าดบัน้ันใชไ้ดแ้ลว้เหรอ ? อนันีก้บัอนันีต้รงกนัขา้มกนันะ

L: ออ้ จรงิดว้ยค่ะ ใชไ้ขควงกอ่นค่ะ

S: ใช่

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 3

すずき こうぐ たな と き

さき つか

すずき さぎょう つか じゅんばん なら

と き

すずき じゅんばん はんたい

すずき



第１０課（２） บทที่ 10 (2)
実習生のリンさんは作業台に工具を運びました。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานขนเคร ือ่งมอืไปทีแ่ทน่ปฏบิตังิาน
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第１０課（２） บทที่ 10 (2)

鈴木：作業をするまえに、工具が破損していないかどうか、

確認します。

リン：はい、わかりました。ハンマは大丈夫です。

ペンチは……あ、壊れています。

鈴木：じゃ、田中部長に報告して、

古いのと新しいのを交換してください。

リン：田中部長ですね。わかりました。

S: กอ่นท างานตรวจออบว่าเคร ือ่งมอืช ารดุอยู่รไึม่

L: ค่ะ รบัทราบแลว้ค่ะ คอ้นไม่มปัีญหาค่ะ

คมี...อะ๊ ช ารดุอยู่

S: งัน้ รายงานกบัผูจ้ดัการฝ่ายทานากะ แลว้น าของเกา่ไปเปลีย่นเป็น
ของใหม่

L: ผูจ้ดัการฝ่ายทานากะนะคะ เขา้ใจแลว้ค่ะ
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第１０課（３） บทที่ 10 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんにネジの締め方を教えてもらっています。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กออนออนวธิขีนัเกลยีวใหก้บัคณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงาน 
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第１０課（３） บทที่ 10 (3)

鈴木：必要なネジはあの棚にあるから、

自分で取って来てください。

リン：はい。……1、2、3、足りるかな……よし。

鈴木：じゃ、ネジを……。

リン：あのう、鈴木さん。ネジはあと2個しかありません。

もうすぐなくなります。

鈴木：そう。じゃ、補充しておくよ。教えてくれて、ありがとう。

リン：いいえ、よろしくお願いします。

S: เกลยีวทีจ่ าเป็นอยู่ในช ัน้วางตรงน้ัน ไปหยบิดว้ยตนเองนะ

L: ค่ะ ..1 , 2 , 3 , จะพอไหมนะ.. โอเค

S: งัน้น าเกลยีว...

L: เอ่อ  คณุซซูกูิ เกลยีวเหลอือยู่แค่ 2 ช ิน้

ใกลจ้ะหมดแลว้

S: เหรอ  งัน้ เดีย๋วไปเตมินะ ขอบคณุทีบ่อกใหรู้น้ะ

L: ไม่เป็นไรค่ะรบกวนดว้ยค่ะ
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第１１課
บททื่ 11

機械操作(1)

ควบคมุเคร ือ่งจกัร (1)
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第１１課（１） บททื่ 11 (1)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんから機械の安全装置について説明を受
けています。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอธบิายเกีย่วกบัอปุกรณค์วามปลอดภยัของเคร ือ่งจกัรใหค้ณุลนิทีเ่ป็นผู ้
ฝึกงาน 
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第１１課（１） บททื่ 11 (1)

鈴木：危ないですから、安全カバーを外さないでください。

リン：はい、安全カバーを外しません。

鈴木：今度はこの機械を見て。

リン：右と左にボタンがありますね。

鈴木：うん、そうだね。この機械は両手でボタンを押さないと、

動きません。これが安全装置だよ。

リン：左手はここ、右手はここですね。

鈴木：うん、片手で作業できないよ。手が挟まれちゃうからね。

S: อย่าถอดฝาครอบนิรภยัเพราะมนัอนัตราย

L: ค่ะ ไม่ถอดฝาครอบนิรภยั

S: ต่อไปดทูีเ่คร ือ่งจกัร

L: มปีุ่ มขวาและซา้ย

S: อืม้ ใชแ้ลว้ เคร ือ่งจกัรนีถ้า้ไม่กดปุ่ มดว้ยมอืสองขา้งเคร ือ่งจะไม่ท างาน

น่ีเป็นอปุกรณค์วามปลอดภยันะ

L: มอืซา้ยตรงนี ้มอืขวาตรงนีน้ะคะ

S: ใช ่ท างานดว้ยมอืขา้งเดยีวไม่ไดน้ะ มอืจะถกูหนีบเอา
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第１１課（２） บททื่ 11 (2)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんから機械の使い方について説明を受け
ています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัรบัฟังอธบิายเกีย่วกบัวธิใีชเ้คร ือ่งจกัรจากคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน
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第１１課（２） บททื่ 11 (2)
鈴木：この機械の使い方、覚えた？

リン：いいえ、まだ全部覚えていません。

鈴木：じゃ、もう一度一緒にやろう。

リン：はい。

鈴木：まず電源を入れて。

リン：電源を入れます。

鈴木：操作盤のランプを確認して。

リン：はい、操作盤のランプはつきました。

それからハンドルを右に回して、調節します。

鈴木：そうそう。

S: จ าวธิใีชเ้คร ือ่งจกัรนีแ้ลว้ยงั ?

L: ไม่คะ่ ยงัจ าไดไ้ม่หมด

S: งัน้ ลองท าดว้ยกนัอกีรอบนะ

L: คะ่

S: กอ่นอืน่ เปิดเคร ือ่งกอ่น

L: เปิดเคร ือ่ง

S: ตรวจสอบไฟของแผงควบคมุ

L: คะ่ ไฟของแผงควบคมุตดิแลว้

จากน้ันหมุนคนัโยกไปทางขวาเพือ่ปรบัแตง่

S: ใช ่ใช่
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第１１課（３） บททื่ 11 (3)
実習生のリンさんは工作機械を使って作業をしています。その機械の異変に気が
ついて、指導員の鈴木さんに話しています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานใชเ้คร ือ่งจกัรในการท างาน  เขาสงัเกตเุห็นความผดิปกตจิงับอกกบัคณุ
ซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 6



第１１課（３） บททื่ 11 (3)

リン：鈴木さん、すみません。

鈴木：どうした？

リン：この機械の調子がおかしいです。

鈴木：どんな感じ？

リン：さっきまでスピードが速かったですが、今、遅くなりました。

鈴木：一度止めて。

リン：はい、止めます。

鈴木：じゃ、ちょっと調べてみよう。

L: คณุซซูกู ิ  ขอโทษนะคะ

S: ว่ายงัไง ?

L: เคร ือ่งจกัรนีอ้าการไม่ค่อยดคี่ะ

S: ยงัไงเหรอ ?

L: จนถงึเมือ่สกัครูส่ปีดยงัเรว็อยู่เลยแต่ตอนนีช้า้ลง

S: หยดุเคร ือ่งดกูอ่นรอบนึง

L: ค่ะ หยดุค่ะ

S: งัน้ มาลอกส ารวจดกูนั
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第１２課
บทที่ 12

機械操作(2)

ควบคมุเคร ือ่งจกัร (2)

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 1

きかいそうさ



第１２課（１） บทที่ 12 (1)
実習生のリンさんは、以前使っていた機械が使いたくなったので、指導員の鈴木
さんに相談します。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานอยากใชเ้คร ือ่งจกัรทีเ่มือ่กอ่นเคยใชจ้งึปรกึษาคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน 
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第１２課（１） บทที่ 12 (1)

リン：あのう、鈴木さん。

鈴木：何？

リン：あの機械を使ってもいいですか。

鈴木：え？どうして？

リン：あの機械のほうが削りやすいと思います。

鈴木：うーん。でも、あれで細かい作業はできないよ。

リン：そうですか。

鈴木：慣れれば、上手にできるようになるよ。

リン：はい、がんばります。

L: เออ่ คณุซซูกูิ

S: อะไร ?

L: ขอใชเ้คร ือ่งจกัรเคร ือ่งน้ันไดไ้หมคะ

S: อา่ว ? ท าไมละ่ ?

L: คดิวา่เคร ือ่งน้ันน่าจะขดัไดง้า่ยกวา่

S: อมื  แตเ่คร ือ่งน้ันท างานทีล่ะเอยีดไม่ไดน้ะ

L: เหรอคะ

S: ถา้ชนิแลว้จะท าไดเ้กง่ขึน้นะ

L: คะ่ จะพยายาม
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第１２課（２） บทที่ 12 (2)
実習生のリンさんは機械を操作していますが、うまくできなくて、困っています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัควบคมุเคร ือ่งจกัรแตก่ าลงัเดอืดรอ้นเน่ืองจากเพราะไม่สามารถท า
ไดด้ี
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第１２課（２） บทที่ 12 (2)

鈴木：リンさん、問題はない？

リン：そうですね……。作業手順書の3番が難しいです。

プレスすると、いつも歪みができます。

どうしたらいいですか。

鈴木：歪みか……。金型の取り付け方とか、

機械の設定とか、原因はいろいろあるね。

リン：そうですか。

鈴木：1つ1つ確認してみよう。

リン：はい、お願いします。

S: คณุลนิ มปัีญหาอะไรไหม  ?

L: …น่ันสคิะ หนังสอืขัน้ตอนการท างานเบอร ์3 ท ายากคะ่

เมือ่กดแลว้จะบดิเบีย้วทุกที

ท าอยา่งไรดคีะ

S: บดิเบีย้วเหรอ… สาเหตมุอียูห่ลายอยา่งนะ เชน่วธิตีดิตัง้แม่พมิพ ์หรอื ตัง้
คา่เคร ือ่งจกัร

L: เหรอคะ

S: มาตรวจสอบทลีะเร ือ่งกนั

L: คะ่ รบกวนดว้ยคะ่
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第１２課（３） บทที่ 12 (3)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、作業場で作業を始めようとしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนก าลงัจะเร ิม่ท างานทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１２課（３） บทที่ 12 (3)

鈴木：作業の前にすることは？

リン：機械の周りや安全装置を確認します。

鈴木：そうだね。じゃあ、やって。

リン：はい。……鈴木さん、安全装置がちゃんと作動しません。

確認してもらえますか。

鈴木：誰かが無効にしたのかな。

リン：すぐ使わないほうがいいですか。

鈴木：うん、ちょっと待ってて。

S: สิง่ทีต่อ้งท ากอ่นท างานคอื ?

L: ตรวจสอบรอบเครือ่งจกัรหรอือปุกรณค์วามปลอดภยั

S: ใชแ่ลว้ งัน้ท าดเูลย

L: ค่ะ … คณุซซูกู ิ อปุกรณค์วามปลอดภยัไม่ท างานค่ะ

ตรวจสอบใหห้น่อยค่ะ

S: มใีครไปท าใหม้นัไม่ท างานสนิะ

L: ไม่ควรใชท้นัทหีรอืเปลา่คะ

S: อืม้  รอเดีย๋วสกัครูน่ะ
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第１３課
บทที่ 13

製造作業(1)

งานการผลติ (1)
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せいぞうさぎょう



第１３課（１） บทที่ 13 (1)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、作業場にいます。リンさんはプレス機で
曲げ加工をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอยู่ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน คณุลนิก าลงัแปรรปู
งอดว้ยเคร ือ่งกด
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第１３課（１） บทที่ 13 (1)

リン：鈴木さん、すみません。

鈴木：はい。

リン：曲げ加工をしているとき、角度を間違えてしまいました。

3つ失敗してしまいました。

鈴木：ああ、これじゃだめだ。欠陥品。

リン：すみません。

鈴木：仕様書ある？どこを見ればいいの？

リン：えーっと、ここです。「90度」です。

鈴木：そうだね。じゃ、次から気をつけてね。

L: คณุซซูกู ิ ขอโทษคะ่

S: ครบั

L: เวลาท างานแปรรปูงอชิน้งาน ท ามุมองศาผดิคะ่

ท าพลาดไป 3 ช ิน้จนได ้

S: ออ่ อนันีใ้ชไ้ม่ไดล้ะ  ช ิน้งานทีเ่สยี

L: ขอโทษคะ่

S: มหีนังสอืก ากบัรายละเอยีดไหม ? ตอ้งดตูรงไหนด ี?

L: เออ่  ตรงนีค้ะ่ 「90度」"90" องศาคะ่

S: น่ันสนิะ ง ัน้ จากนีไ้ปก็ระวงันะ
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第１３課（２） บทที่ 13 (2)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、作業場にいます。これから旋盤の作業
に入ります。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน ก าลงัอยู่ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน จากนีไ้ปจะเร ิม่
ท างานกลงึ

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 4



第１３課（２） บทที่ 13 (2)

鈴木：旋盤の使い方を説明します。よく聞いてください。

リン：はい、お願いします。

鈴木：旋盤は材料を削る機械です。

ここが速く回転しますから、指を近づけないでください。

リン：「回転します」？「切ります」と同じですか。

鈴木：ううん、違うよ。「回転します」は「回ります」だよ。

リン：ああ、「回ります」。わかりました。

S: จะอธบิายวธิใีชเ้คร ือ่งกลงึนะ ตัง้ใจฟังนะ

L: ค่ะ รบกวนดว้ยค่ะ

S: เคร ือ่งกลงึเป็นเครือ่งทีข่ดัวตัถดุบิ

ตรงนีจ้ะหมุนอย่างรวดเรว็ อย่าเอานิว้เขา้ไปใกล ้

L: 「回転します」 ? 「切ります」"ตดั"  เหมอืนกนัไหมคะ

S: ไม่ ไม่เหมอืนกนั 「回転します」 คอื 「回ります」"หมุน"  นะ

L: อ๋อ「回ります」"หมุน" เขา้ใจแลว้ค่ะ
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第１３課（３） บทที่ 13 (3)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、作業場にいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน อยู่ทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１３課（３） บทที่ 13 (3)

鈴木：その材料のけがきが終わったら、教えて。

リン：はい、わかりました。

……鈴木さん、けがきが終わりました。

次の作業に移ってもいいですか。

鈴木：次は何をするんだっけ？

リン：えーっと……フライス盤です。穴をあけます。

鈴木：そうだね。じゃ、ドリルを取り付けて。

リン：はい。

S: เมือ่ท างานขดีเสน้บนวตัถดุบิน้ันเสรจ็แลว้บอกดว้ยนะ

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ

… คณุซซูกู ิ ท างานขดีเสน้เสรจ็แลว้

เปลีย่นไปท างานต่อไปไดไ้หมคะ

S: ต่อไปท าอะไรนะ ?

L: เอ่อ…เครือ่งไสค่ะ เจาะรคู่ะ

S: น่ันสนิะ งัน้ ตดิตัง้สว่านนะ

L: ค่ะ
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第１４課
บทที่ 14

製造作業(2)

งานการผลติ (2)
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第１４課（１） บทที่ 14 (1)
実習生のリンさんはバリを取る作業をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานก าจดัเสีย้น
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第１４課（１） บทที่ 14 (1)

リン：鈴木さん、すみません。

鈴木：うん、何？

リン：この材料のバリをやすりで取りました。

やすりをかけたところを確認していただけませんか。

鈴木：わかった。穴の大きさは問題ないね。

きれいだね。うまくなったね。

リン：ありがとうございます。

鈴木：じゃ、つづき、よろしく。

L: คณุซซูกู ิ ขอโทษนะคะ

S: อมื  อะไร ?

L: ใชต้ะไบก าจดัเสีย้นของวตัถดุบินีเ้สรจ็แลว้

ชว่ยตรวจสอบตรงทีใ่ชต้ะไบขดัไดไ้หมคะ

S: ได ้ ขนาดไม่มปัีญหานะ

สวยดี เกง่ขึน้นะ

L: ขอบคณุค่ะ

S: งัน้ รบกวนท าต่อนะ
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第１４課（２） บทที่ 14 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんから、めっきについて説明を受けています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัรบัฟังค าอธบิายเกีย่วกบัการชบุจากคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน 
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第１４課（２） บทที่ 14 (2)

鈴木：今からめっき加工について説明します。

リン：めっき……？初めて聞きました。

それは何のためにしますか。

鈴木：製品が錆びると困るでしょ？

めっきをすると、錆を防ぐことができるんだよ。

リン：錆を防ぐために、めっきをするんですね。

鈴木：そうそう。じゃ、はじめよう。

リン：はい。

S : จากนีไ้ปจะอธบิายเกีย่วกบักระบวนการชบุ

L : ชบุ…? เพิง่เคยไดย้นิเป็นคร ัง้แรก

ท าเพือ่อะไรคะ

S: หากผลติภณัฑข์ึน้สนิมก็จะล าบากใชไ่หม ?

เมือ่ชบุแลว้จะสามารถป้องกนัสนิมได ้

L: ชบุเพือ่เป็นการป้องกนัสนิมนะคะ

S: ใช ่ใช่ ง ัน้ มาเร ิม่กนั

L: ค่ะ
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第１４課（３） บทที่ 14 (3)
実習生のリンさんは、はんだをつける作業を行っています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานชบุตะกัว่บดักร ี
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第１４課（３） บทที่ 14 (3)

鈴木：リンさん、どう？

リン：鈴木さんが言ったとおりにはんだをつけました。

でも、なかなかうまくできません。

鈴木：どれどれ？

リン：これですが、どうしたらいいですか。

もう一度やり方を見せていただけませんか。

鈴木：わかった。じゃ、やってみるから、よく見てね。

大事なところも言うから、覚えてね。

リン：はい、よく見て、覚えます。

S: คณุลนิ   เป็นไงบา้ง ?

L: ก าลงัท างานชบุตะกัว่บดักรตีามทีค่ณุซซูกูบิอกคะ่

แตว่า่ท าไดไ้ม่คอ่ยดี

S: ไหน ไหน ? 

L: น่ีคะ่ ควรท าอยา่งไรดคีะ

สาธติวธิที าใหด้อูกีคร ัง้ไดไ้หมคะ

S: เขา้ใจละ งัน้ เดีย๋วท าใหด้ ูดใูหด้นีะ

เดีย๋วจะบอกจดุทีส่ าคญัดว้ย จ าดว้ยนะ

L: คะ่ ตัง้ใจด ูตัง้ใจฟังคะ่

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 7

すずき

いちど かた み

すずき い

すずき み

だいじ い おぼ

すずき

み おぼ



第１５課
บทที่ 15

計測・計量

วดัปรมิาณ / ช ัง่ปรมิาณ
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第１５課（１） บทที่ 15 (1)
実習生のリンさんは、作業場で材料の加工をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานแปรรปูวตัถดุบิทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１５課（１） บทที่ 15 (1)
リン：鈴木さん、バリ取りが終わりました。

鈴木：じゃ、ノギスで外径と内径を測定してください。

リン：はい、外径は……15.85ミリ、内径は……11.0ミリです。

鈴木：指示書の値と同じ？

リン：はい、同じです。

鈴木：深さは？

リン：深さは10.55ミリです。指示書の値より0.45ミリ小さいです。

鈴木：ちょっと誤差があるね。もう少し練習しよう。

L: คณุซซูกู ิท างานก าจดัเสีย้นเสรจ็แลว้คะ่

S: งัน้  ใชเ้วอรเ์นียวดัเสน้ผ่านศนูยก์ลางวงนอกและวงใน

L: คะ่  เสน้ผ่านศนูยก์ลางวงนอก…15.85 มลิลเิมตร  เสน้ผ่านศนูยก์ลางวงใน…11.0 
มลิลเิมตร

S: เหมอืนกบัคา่ในหนังสอืค าสัง่ ? 

L: คะ่  เหมอืนกนัคะ่

S: ความลกึละ่ ?

L: ความลกึคอื10.55 มลิลเิมตร คา่นอ้ยกวา่ ในหนังสอืค าสัง่ 0.45 มลิลเิมตร

S: มคีา่ความตา่งนิดนึงนะ หดัฝึกซอ้มอกีนิดดกีวา่นะ
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すずき がいけい ないけい そくてい

ふか しじしょ あたい ちい

すずき ごさ すこ れんしゅう



第１５課（２） บทที่ 15 (2)
実習生のリンさんは、作業場で加工と測定をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัวดัและแปรรปูทีส่ถานทีป่ฏบิตังิาน
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第１５課（２） บทที่ 15 (2)

鈴木：測定器の使い方はもう大丈夫だね。

リン：はい、高さや厚さも指示書のとおりです。

鈴木：うん、いいね。マイクロメータで測定するのは

ときどきでいいよ。

リン：測定するのはときどき……。

「ときどき」は何回ですか。

鈴木：そうだな。10個作ったら、1回測定してください。

リン：はい、10個作ったら、1回測定します。

S: วธิใีชเ้คร ือ่งวดัน่ีไม่มปัีญหาแลว้นะ

L: ค่ะ ความสงูและความหนาเป็นไปตามหนังสอืค าสัง่

S: อืม้  ดนีะ

การใชไ้มโครมตีเตอรว์ดัน้ัน วดัเป็นคร ัง้เป็นคราวก็พอ

L: วดัเป็นคร ัง้เป็นคราว…

「ときどき」"บางคร ัง้บางคราว" คอืกีค่ร ัง้คะ

S: น่ันสนิะ ท า 10 ชิน้ ค่อยวดั 1 คร ัง้ละกนัครบั

L: ค่ะ  ท า 10 ชิน้ ค่อยวดั 1 คร ัง้นะคะ
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すずき そくていき つか かた だいじょうぶ

そくてい

すずき そくてい

たか あつ しじしょ

なんかい

すずき こ つく かい そくてい

こ つく かい そくてい



第１５課（３） บทที่ 15 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんと新しい作業場を見学しています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัทศันศกึษาสถานทีป่ฏบิตังิานใหม่กบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน
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第１５課（３） บทที่ 15 (3)

鈴木：工場の中の温度管理は大切ですよ。

リン：どうしてですか。

鈴木：温度が変わると、製品の寸法も変わります。

それで、製品にバラつきができるんです。

リン：そうなんですね。

鈴木：この作業場の基準は20度。リンさん、今、何度？

リン：えーっと……21.4度です。基準の温度より高いです。

鈴木：じゃ、室温を調節しよう。

S: การควบคมุอณุหภมูใินโรงงานเป็นสิง่ส าคญั

L: ท าไมละ่คะ

S: หากอณุหภมูเิปลีย่นขนาดของผลติภณัฑก็์จะเปลีย่น

ดงัน้ัน ท าใหเ้กดิความแตกต่างกนัในผลติภณัฑ ์

L: อย่างนีน่ี้เอง

S: บรรทดัฐานของสถานปฏบิตังิานนีค้อื 20 องศา คณุลนิ  ตอนนีก้ีอ่งศา

L: เอ   …21.4 องศาค่ะ สงูกว่าบรรทดัฐานของอณุหภมูิ

S: งัน้  ปรบัอณุหภมูหิอ้งกนั
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すずき こうじょう なか おんどかんり たいせつ

すずき さぎょうば きじゅん ど いま なんど

せいひん

すずき おんど か せいひん すんぽう か

ど きじゅん おんど たか

すずき しつおん ちょうせつ



第１６課
บทที่ 16

進捗・納期

ความคบืหนา้ / ก าหนดสง่งาน
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しんちょく のうき



第１６課（１） บทที่ 16 (1)
実習生のリンさんは、穴あけの作業をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัท างานเจาะรู
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第１６課（１） บทที่ 16 (1)

鈴木：今、2時だな。穴あけはもう終わった？

リン：いいえ、まだです。何時までに仕上げますか。

鈴木：3時までにできる？

リン：はい、できます。2時半に終わります。

鈴木：じゃ、終わったら、教えて。

リン：はい、わかりました。

S: ตอนนี ้2 นาฬกิาสนิะ เจาะรเูสรจ็แลว้ยงั ? 

L: ไม่ค่ะ ยงัค่ะ ตอ้งท าใหเ้สรจ็ภายในกีโ่มงคะ

S: เสรจ็ทนั 3 นาฬกิาไหม ?

L: ค่ะ ไดค้่ะ จะเสรจ็ใน 2 โมงครึง่

S: งัน้ถา้เสรจ็แลว้บอกดว้ย

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ
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すずき いま じ あな お

すずき お おし

すずき じ

なんじ しあ

じ はん お



第１６課（２） บทที่ 16 (2)
指導員の鈴木さんは実習生のリンさんの穴あけの作業を確認しています。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอน ก าลงัตรวจสอบงานเจาะรขูองคณุลนิทีเ่ป็นผู ้ฝึกงาน 
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第１６課（２） บทที่ 16 (2)

鈴木：穴あけは何個できた？

リン：90個できました。あと15分ぐらいで終わります。

鈴木：わかった。

【15分後】

リン：鈴木さん、穴あけが終わりました。次に何をしますか。

鈴木：じゃ、フライス盤の上を掃除して。

リン：はい、わかりました。

S: เจาะรไูดก้ีช่ ิน้ ? 

L: 90 ชิน้ค่ะ อกีประมาณ 15 นาทก็ีจะเสรจ็

S: เขา้ใจละ

【15 นาทตี่อมา】

L: คณุซซูกู ิ ท างานเจาะรเูสรจ็แลว้ค่ะ ต่อไปท าอะไรคะ

S: งัน้ ท าความสะอาดเครือ่งไส

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ
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すずき あな なんこ

すずき あな お つぎ なに

ふんご

すずき

すずき ばん うえ そうじ

こ ふん お



第１６課（３） บทที่ 16 (3)
実習生のリンさんは、今日の作業が遅れています。

วนันีค้ณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานท างานลา่ชา้
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第１６課（３） บทที่ 16 (3)

リン：鈴木さん、作業が今日中に終わりません。

鈴木：あと何個あるの？

リン：あと50個です。機械の使い方に慣れていません。

ですから、作業が遅いです。

鈴木：私がやるから、見てて。

リン：はい。

鈴木：こうすれば、早くできるよ。

リン：わかりました。ありがとうございます。

L: คณุซซูกู ิ ท างานไม่เสรจ็ภายในวนันี้

S: เหลอือกีกีช่ ิน้ ? 

L: อกี 50 ชิน้ ไม่คุน้เคยกบัวธิใีชเ้คร ือ่งจกัร

ดงัน้ันท าใหง้านลา่ชา้

S: เดีย๋วฉันท าใหด้นูะ ดนูะ

L: ค่ะ

S: ถา้ท าแบบนีแ้ลว้จะเรว็ขึน้

L: เขา้ใจแลว้ค่ะ ขอบคณุค่ะ
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すずき さぎょう きょうじゅう お

すずき はや

さぎょう おそ

こ きかい つか かた な

すずき わたし み

すずき なんこ



第１７課
บทที่ 17

品質管理

ควบคมุคณุภาพ
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ひんしつかんり



第１７課（１） บทที่ 17 (1)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんと作業場にいます。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานกบัคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนอยู่ในพืน้ทีป่ฏบิตังิาน
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第１７課（１） บทที่ 17 (1)
鈴木：じゃ、材料を準備してください。仕様書はある？

リン：はい、あります。

鈴木：間違えないようにね。

リン：えーっと、材料は銅で…記号は…これを3つ。

鈴木さん、材料をそろえました。

鈴木：材料をそろえたら、どうする？

リン：もう一度仕様書を見て、材料の種類や数を確認します。

それから、傷や歪みをチェックします。

リン：……問題ありません。

鈴木：じゃ、加工を始めよう。

S: ง ัน้ จดัเตรยีมวตัถุดบิดว้ มหีนังสอืระบุรายละเอยีดไหม ? 

L: คะ่ มคีะ่

S: อย่าท าผดินะ

L: เออ่ วตัถุดบิใชท้องแดง… รหสัคอื … อนันี ้3 ช ิน้

คณุซซูกู ิจดัเรยีงวตัถุดบิแลว้คะ่

S: เมือ่เรยีงวตัถุดบิแลว้ ท าอะไร ? 

L: ดหูนังสอืก ากบัรายละเอยีดอกีคร ัง้ แลว้ตรวจสอบประเภทหรอืจ านวนของวตัถุดบิ

หลงัจากน้ันตรวจสอบแผลหรอืรอยบดิเบีย้ว

L: …ไม่มปัีญหา

S: ง ัน้ เร ิม่แปรรปู
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すずき ざいりょう じゅんび しようしょ

すずき まちが

ざいりょう どう きごう

いちど しようしょ み ざいりょう しゅるい かず かくにん

きず ゆが

もんだい

すずき ざいりょう

すずき かこう はじ

すずき ざいりょう



第１７課（２） บทที่ 17 (2)
実習生のリンさんは、製造ライン上で作業をしています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานท างานบนไลนก์ารผลติ
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第１７課（２） บทที่ 17 (2)

リン：鈴木さん、すみません。

鈴木：どうした？

リン：これは不良品だと思います。

ちょっと見ていただけませんか。

鈴木：これか。ああ、確かに不良品だ。他のはどう？

リン：加工が終わったものは大丈夫だと思いますが、

確認をお願いできますか。

鈴木：うん、見てみるね。

L: คณุซซูกู ิขอโทษนะคะ

S: ว่ายงัไง ? 

L: คดิว่าน่ีเป็นชิน้งานทีเ่สยี

รบกวนชว่ยดไูดไ้หมคะ

S: อนันีเ้หรอ อ๋อ  ช ิน้งานเสยีจรงิๆดว้ย อนัอืน่ละ่ ? 

L: คดิว่าช ิน้งานทีแ่ปรรปูเสรจ็แลว้น่าจะไม่มปัีญหา รบกวนชว่ยตรวจสอบ
ไดไ้หมคะ

S: อืม้  เดีย๋วดใูหน้ะ
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すずき

すずき たし ふりょうひん ほか

ふりょうひん おも

み

すずき

み

かこう お だいじょうぶ おも

かくにん ねが



第１７課（３） บทที่ 17 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんと製品の検査室に来ました。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนมาทีห่อ้งตรวจสอบผลติภณัฑ ์
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第１７課（３） บทที่ 17 (3)

鈴木：この部屋では、できあがった製品の検査を行います。

今日は目視検査をやってみましょう。

リン：はい、何を見ればいいですか。

鈴木：特に、変色と汚れがないかどうか、気をつけて見てください。

リン：変色と汚れですね。もし不良品を見つけたら、どうしますか。

鈴木：不良品はこの箱に入れてください。

リン：赤い箱ですね。わかりました。

S: ทีห่อ้งนีจ้ะตรวจสอบผลติภณัฑท์ีท่ าเสรจ็

วนันีม้าลองท างานตรวจสอบชิน้งานดว้ยตาเปลา่ดนูะ

L: ค่ะ ตอ้งดอูะไรบา้ง

S: ใหร้ะวงัโดยดวู่ามเีปลีย่นสหีรอืคราบเปรอะรไึม่

L: เปลีย่นสแีละคราบเปรอะนะคะ หากพบชิน้งานทีเ่สยีตอ้งท าอย่างไร

S: น าชิน้งานทีเ่สยีใสใ่นกลอ่งนี้

L: กลอ่งสแีดงนะคะ รบัทราบค่ะ
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すずき へや せいひん けんさ おこな

なに み

へんしょく よご ふりょうひん み

きょう もくし けんさ

すずき ふりょうひん はこ い

すずき とく へんしょく よご き み

あか はこ



第１８課
บทที่ 18

梱包

การหอ่บรรจภุณัฑ ์
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こんぽう



第１８課（１） บทที่ 18 (1)
実習生のリンさんはこれから梱包の作業をします。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัจะท างานห่อบรรจุ
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第１８課（１） บทที่ 18 (1)

リン：これを梱包しますか。

鈴木：うん、お願い。

リン：どうやって梱包しますか。

鈴木：検品してから、2個ずつ袋に入れて。

リン：2個ずつ袋に入れますね。

鈴木：うん、その袋を箱に30個入れてね。

リン：はい、30個ですね。

L: ห่อบรรจน่ีุมัย้คะ

S: อืม้  รบกวนดว้ย

L: ห่อยงัไงดคีะ

S: เมือ่ตรวจของแลว้ใสถ่งุทลีะ 2 ชิน้นะ

L: ใสถ่งุทลีะ 2 ชิน้นะ

S: อืม้ น าถงุน้ัน 30 ชิน้ใสล่งในกลอ่งนะ

L: ค่ะ 30 ชิน้นะคะ
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こんぽう

すずき ふくろ はこ こ い

こ ふくろ い

こんぽう

すずき ねが

すずき けんぴん こ ふくろ い

こ



第１８課（２） บทที่ 18 (2)
実習生のリンさんは、箱に入っている製品の数を確認しています。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานก าลงัตรวจสอบจ านวนผลติภณัฑท์ีอ่ยู่ในกลอ่ง
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第１８課（２） บทที่ 18 (2)

リン：鈴木さん、製品が不足しています。

鈴木：何個不足しているの？

リン：1個です。

鈴木：全部の箱をもう一度確認して。

リン：この箱に1個多くありました。

鈴木：じゃ、それを不足していた箱に入れて。

リン：今、入れました。じゃ、箱を閉じます。

L: คณุซซูกู ิ ผลติภณัฑไ์ม่เพยีงพอค่ะ

S: ขาดอยู่กีช่ ิน้ ? 

L: 1 ชิน้ค่ะ

S: ตรวจสอบกลอ่งทุกกลอ่งอกีรอบสิ

L: ในกลอ่งนีม้เีกนิมา 1 ชิน้

S: งัน้เอาอนัน้ันใสใ่นกลอ่งทีข่าดไป

L: ตอนนีใ้สแ่ลว้ค่ะ ง ัน้ปิดฝากลอ่ง
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すずき せいひん ふそく

はこ こ おお

すずき ぜんぶ はこ いちど かくにん

すずき なんこ ふそく

こ
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第１８課（３） บทที่ 18 (3)
指導員の鈴木さんは実習生のリンさんに重い箱を運ぶことを指示しました。

คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนสัง่ใหค้ณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานใหล้ าเลยีงกลอ่งทีห่นัก
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第１８課（３） บทที่ 18 (3)

鈴木：この箱を運んで。ちょっと重いよ。

リン：はい、わかりました。

鈴木さんはどうやって重い箱を持ちますか。

先週重い箱を持って、腰が痛くなりました。

鈴木：まず、しゃがんで。それから、箱を持ってゆっくり立って。

リン：こうですか。あ、この持ち方は楽ですね。

鈴木：うん、腰を曲げないほうがいいよ。

リン：わかりました。

S: ล าเลยีงกลอ่งนีห้น่อยสิ หนักหน่อยนะ

L: ค่ะ รบัทราบค่ะ

คณุซซูกูยิกกลอ่งทีห่นักอย่างไรคะ

เมือ่สปัดาหท์ีแ่ลว้ยกกลอ่งหนักจงึท าใหป้วดสะโพก

S: กอ่นอืน่ กม้ลงกอ่น หลงัจากน้ันถอืกลอ่งแลว้ค่อยๆยนืขึน้

L: แบบนีห้รอืคะ อะ๊ วธิยีกแบบนีส้บายดนีะคะ

S: อืม้ ไม่ควรโคง้งอสะโพกจะดกีว่านะ

L: รบัทราบค่ะ
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